
India: reprimiendo a los agricultores que protestan ¿Cuán justificable es
silenciar su voz?

Description

(Nueva Delhi) Con motivo del Día de los Derechos Humanos, el presidente de la India, Sr. Droupadi Murmu, dijo: «No
hay paz sin justicia y no hay justicia sin paz». Por otro lado, el gobierno de Rajastán pareció buscar la paz recurriendo a
una carga con porras, sin ofrecer justicia a los agricultores que protestaban contra la fábrica de etanol en Tibbi, distrito
de Hanumangarh.

¿Es justificable silenciar la voz de los agricultores agraviados sin escuchar sus demandas, que han estado planteando
pacíficamente durante los últimos 15 meses? El 10 de diciembre, Día de los Derechos Humanos, cuando pueblos y
gobiernos de todo el mundo celebraban la ocasión y nuestro honorable presidente recordaba al mundo que los
derechos humanos son inseparables del desarrollo, el gobierno de Rajastán presuntamente pisoteó los derechos
humanos de los agricultores de Tibbi mediante el uso de bastones y balas de goma. La policía y la administración
gubernamental afirman que la agitación de los agricultores se volvió incontrolable, lo que provocó caos y un conflicto
directo con la policía.

¿Por qué los agricultores se volvieron agresivos?

The Hindu, en su informe del 11 de diciembre, afirma que la policía recurrió a una carga con porras y lanzó gases
lacrimógenos para dispersar a los agricultores en un Mahapanchayat cerca de las instalaciones de la fábrica. Los
agricultores, indignados, entraron entonces en el recinto de la fábrica y saquearon los materiales de construcción. La
multitud, que se inquietó tras la carga con porras, incendió unos 10 vehículos y dañó tres excavadoras.

Balwan Poonia, exdiputado de Bhadra, Rajastán, alega: «El uso de la fuerza policial durante la protesta campesina en
Tibbi fue una conspiración deliberada del gobierno. A pesar de nuestras reiteradas solicitudes, ningún funcionario del
distrito acudió a dialogar. Alrededor de las 3 p. m., la paciencia de los agricultores se agotó. Esto es un fracaso directo
de la administración del distrito. El asunto, que podría haberse resuelto mediante el diálogo, fue intensificado por la
administración, lo que resultó en una acusación condenable con porras. Nuestro objetivo era llevar a cabo la protesta
pacíficamente, pero la administración provocó a los agricultores al negarse a dialogar. Entendemos que cualquier
protesta se fortalece con el apoyo público, pero impulsaremos este movimiento con democracia y firmeza».
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Los agricultores preguntan: ¿Por qué el gobierno estatal ignoró su protesta pacífica durante 15 meses? ¿Qué esperaba
el gobierno? ¿Estaba poniendo a prueba la paciencia y la resiliencia de los agricultores? ¿Acaso la actitud indiferente e
insensible del gobierno no es responsable de la escalada? ¿Acaso el uso de la brutal fuerza policial para sembrar el
miedo no es un ataque a la voz del pueblo?

El Partido Comunista de la India (Marxista) afirma: «El gobierno ahora responde a las preguntas no mediante el diálogo,
sino mediante la fuerza, el miedo y la brutalidad. Un ataque a los líderes campesinos es un ataque a la voz del pueblo».

¿Qué dice la oposición?

Govind Singh Dotasra, presidente del Congreso Estatal de Rajastán, tuiteó enérgicamente la acción policial: «Condeno
enérgicamente la brutal carga policial con porras contra la protesta campesina en Tibbi, Hanumangarh. La noticia de las
lesiones sufridas por el presidente estatal del Congreso de la Juventud y diputado Abhimanyu Poonia, así como por
varios otros campesinos que luchan por sus derechos, es dolorosa y contraria a los valores democráticos».

Dotasra alegó: «El BJP quiere suprimir la voz y los derechos de los agricultores. El gobierno debe comprender que
suprimir sus voces no resolverá sus problemas, sino que solo los hará más expresivos. El Partido del Congreso, como
siempre, apoyará a los agricultores y luchará con valentía para proteger sus derechos».

El ex primer ministro Ashok Gehlot preguntó: “¿Por qué el gobierno del BJP odia tanto a los agricultores? El Congreso
siempre alzará la voz de los agricultores con valentía”.

Rahul Kaswan, diputado de Churu, Rajastán, tuiteó: «Con la carga a porras contra agricultores y representantes
públicos, el gobierno estatal del BJP pretende aplastar las demandas de los agricultores mediante la represión policial,
lo cual contradice el sistema democrático. Los agricultores de todo el país y del estado ya se enfrentan a una crisis, y
esta actitud brutal refleja la mentalidad antiagricultora del gobierno. El gobierno no debe subestimar a los agricultores.
Nos solidarizamos con los agricultores que protestan por sus legítimas demandas».

¿Por qué los agricultores se oponen a la fábrica de etanol?

Según informes de prensa, se celebró un Mahapanchayat contra la planta de etanol que una empresa privada está
construyendo, con un coste de 450 millones de rupias, en el panchayat de la aldea de Rathi Khera, cerca de Tibbi. Los
agricultores de las zonas aledañas llevan más de 15 meses oponiéndose a la construcción de la fábrica, argumentando
que contaminaría el aire y el agua. Temen que la planta de etanol cause graves daños ambientales, problemas de salud
y la pérdida de medios de vida.

Los agricultores afirman que el fuerte olor y el humo de estas fábricas contaminan el aire, causando dificultades
respiratorias e irritación ocular. Las aguas residuales cargadas de sustancias químicas pueden llegar a ríos y aguas
subterráneas, contaminando las fuentes de agua potable y de riego. Esto puede agotar las reservas de agua y reducir el
nivel freático. El aire y el agua contaminados pueden provocar enfermedades graves que afectan a las poblaciones
locales. Los agricultores temen que sus tierras y sus vidas estén en peligro, lo que amenaza el futuro de la agricultura
en la región.

El Comité Estatal de Rajastán de All India Kisan Sabha (AIKS) también expresó su apoyo y condenó la acción policial.
El secretario adjunto estatal de AIKS, Dr. Sanjay “Madhav”, declaró que el uso indiscriminado de gases lacrimógenos,
cargas con porras y disparos aéreos contra agricultores que protestaban pacíficamente demuestra que el gobierno de
Bhajan Lal trabaja únicamente a favor de los intereses capitalistas, en contra de los agricultores, los trabajadores y la
población en general.

La Kisan Sabha acusó al gobierno y a la administración estatal de intensificar deliberadamente la situación a pesar de
las reiteradas solicitudes de diálogo del Kisan Sangharsh Samiti.

El Comité Estatal de AIKS ha advertido al gobierno que se abstenga de reprimir y ha exigido diálogos inmediatos con
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los líderes campesinos, el cumplimiento de sus demandas y atención médica gratuita para los heridos. Han advertido de
un movimiento estatal en apoyo a los agricultores de Tibbi si no se cumplen estas demandas.

En un país democrático como la India, se espera que el gobierno trabaje por el bienestar público con su participación y
consentimiento. El desarrollo impuesto a la gente contra su voluntad no prospera a largo plazo; perturba la paz social y
erosiona la credibilidad del gobierno. La democracia no significa dandacracia, un sistema que funciona con bastones.
Los gobernantes deberían recordar esto siempre.
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